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Please read and follow all of the instructions contained in this Owner’s 
Manual. Failure to follow these instructions may cause bodily injuries 
and/or breakdown of the �lter.

This document should be given to the owner of the pool, who should 
keep it in a safe place.

This �lter must not be used by persons with reduced physical, mental 
or sensory capacity, nor persons who do not possess the necessary 
knowledge and experience, unless they are supervised or instructed in 
how to use the device by a person responsible for their safety.

Do not let children play with this �lter

INSTRUCTION MANUAL
FOR START UP
AND MAINTENANCEPRIRUČNIK ZA UPORABU, 
POKRETANJE I ODRŽAVANJE

Molimo pročitajte i slijedite sve upute koje su navedene u ovom 
priručniku za vlasnike. Nepoštivanje tih uputa može rezultirati 
tjelesnim ozljedama i/ili kvarom filtera.”

Ovaj dokument treba predati vlasniku bazena, koji bi ga trebao 
čuvati na sigurnom mjestu.

Ovaj filter ne smiju koristiti osobe sa smanjenom fizičkom, 
mentalnom ili senzornom sposobnošću, niti osobe koje nemaju 
potrebno znanje i iskustvo, osim ako nisu nadzirani ili upućeni u to
kako koristiti uređaj od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

Nemojte dopustiti djeci da se igraju s ovim filterom
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1- Glycerine gauge
2- Gauge o-ring seal
3- “T” gauge
4- Cap o-ring seal
5- Cap
6- “T” o-ring
7- Black lid with screws

10- Cap with screws o-ring seal
11- Di�user
12- Filter body
13- Bleed valve
14- Adjustable PVC pipe 
15- Collector pipe
16- Collector
17- Collector arm
18- Valve body
19- Set of joints
20- Joints o-ring seal
21- Joints o-ring seal
22- Drain plug
23- Drain plug o-ring seal
24- Drain set
25- Drain o-ring seal
26- Base

1- Glycerine gauge
2- Gauge o-ring seal
3- Valve Top
4- Valve seal
5- Filter body
6- PVC tube
7- Collector
8- Collector arm
9- Drain o-ring seal
10- Drain
11- Cap o-ring seal
12- Drain cap
13- Polyester base

4

NORMAL PARTS

TOP PARTS

  8-  Tr ansparent lid with  screws
9-  Cap with screws  o-ring  seal

OSNOVNI DIJELOVI
1 - Manometar s glicerinom
2 - Brtva manometra 
3 - T nosač manometra
4 - Brtva čepa T nosača 
5 - Čep T nosača
6 - Brtva nosača 
7 - Crni poklopac s vijcima
8 - Transparentni poklopac s vijcima
9 - Brtva poklopca
10 - Brtva transparentnog poklopca
11 - Difuzor
12 - Tijelo filtera
13 - Odzračni ventil
14 - Podesiva PVC cijev
15 - Kolektorska cijev
16 - Sakupljač
17 - Kolektorski krakovi
18 - Tijelo šestosmjernog ventila
19 - Set priključaka za ventil
20 - Brtva spoja s filtera na ventil
21 - Brtva spoja s filtera na ventil
22 - Odvodni čep
23 - Brtva odvodnog čepa
24 - Odvodni priključak
25 - Brtva odvodnog priključka
26 - Postolje filtera
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OPERATION

E   Filter
F   Return
G  Pool cleaner port
H   Selector valve

A   Main drain
B   Skimmer
C   Valves
D   Pump

E

D C

H

GF B

A

passing through. When the pressure in the 

clean it.

materials into the drain.

pool via the main drain (A) and from the 
surface via the skimmers (B)
the pump (D) (E) through 
separate lines with their own valves (C) and 
is then returned to the pool by distributors 

on the opposite side from the main drain 

water passes down; the sand thereby traps 
any organic material suspended in the water.
 

NAČIN RADA

A Podni ispust
B Skimmer
C Ventili
D Pumpa

E Filter
F Povratne mlaznice
G Vakuum mlaznica
H Šestosmjerni ventil

Voda se usisava s dna bazena 
putem podnog odvoda (A) i s 
površine putem skimmera (B), 
prolazi kroz pumpu (D) kako bi 
došla do filtera (E) putem odvo-
jenih linija s vlastitim ventilima (C), 
te se zatim vraća u bazen putem 
mlaznica (F). Mlaznice su postavl-
jene na suprotnoj strani od glav-
nog odvoda i skimmera, čime se 
osigurava potpuna obnova vode u 
bazenu. Sam filter sadrži sloj pijes-
ka kroz koji voda prolazi naniže; 
pijesak tako zadržava svaki or-
ganski materijal koji pluta u vodi. 

Kada je ciklus filtriranja započeo, 
nakon određenog vremena bit 
će potrebno očistiti filter, jer će 
se pijesak začepiti prljavštinom, 
sprječavajući prolazak vode. 
Kada je tlak u filteru iznad 1,3 
kg/cm2, vrijeme je za čišćenje. 
 
Ispiranje u suprotnom smjeru ili 
povratno ispiranje vode u filte-
ru izbacuje filtrirane materijale u 
odvod. Ako se uzme u obzir ova 
važna informacija, upute za rad 
koje slijede ne bi trebale biti teške 
za praćenje.
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otpad (odvod)

u bazen

iz bazena

The �lter should be set up as 
close as possible to the pool, and 
preferably at a height of 0.50m 
below the surface of the water. 
Check that there is a drain for 
the equipment room or shed 
where the �lter is located.

Always use plastic accessories, 
preferably PVC or polyethylene.

INSTALLATION

follows:

1.
surface.
2.  Place the �lter in its �nal position.
3. 

valve and �lter are correctly positioned. Important:  the 
selector valve must be placed in a position that allows 

4.  Install the selector valve in the �lter. Correctly connect 
the tubes to the pump and pool. On the selector valve it 
is clearly indicated where each tube should be connected.

   

           
            

         
           
 

5. Place the T-gauge, the seal ring, the gauge and the 
air  vent cap (see parts list). It is not necessary to use 
thread seal tape, since the watertightness at this point 
is achieved with the seal ring. Simply screw the gauge on 
by hand. Teflon only in manometer.

Filter treba postaviti što je mo-
guće bliže bazenu i po mo-
gućnosti na visini od 0,50 m 
ispod površine vode. Provjerite 
postoji li odvod u prostoriji za 
opremu ili strojarnici gdje se 
nalazi filter. 

Uvijek koristite plastični pri-
bor, po mogućnosti PVC ili po-
lietilen.

INSTALACIJA

Kako biste ispravno instalirali filter, nastavite kako 
slijedi:
1. Filtar mora biti postavljen na čistu vodoravnu 
površinu.
2. Postavite filter u njegov konačni položaj.
3. Kod filtera s bočnim ventilom, montirajte 
šestosmjerni ventil, pokušavajući osigurati da su 
spojeve između
ventila i filtera pravilno postavljeni. Važno:
Šestosmjerni ventil  mora biti postavljen u položaj 
koji dopušta
pristup radi rukovanja i, ako je potrebno, zamjene.
4. Ugradite šestosmjerni ventil na filter. Ispravno 
spojite
cijevi do pumpe i bazena. Na šestosmjerni ventilu 
je jasno naznačeno gdje treba spojiti svaku cijev.
5. Postavite T nosač manometra, brtvu T nosača, 
manometar i  čep odzrake. (vidi popis dijelova). 
Nije potrebno koristiti
traku za brtvljenje navoja, budući da se 
vodonepropusnost postiže se brtvom T nosača. 
Manometar jednostavno zategnite rukom.
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PUNJENJE PIJESKA

Mora se koristiti kvarcni pijesak veličine zrna od 0,4 do 
0,8 mm ili 0,5 - 1,5 mm. Koristite količinu naznačenu na 
naljepnici sa specifikacijama na filteru, postupite na 
sljedeći način:

1. Uspite pijesak nakon što je filter postavljen i cijevi 
povezane.
2. Skinite poklopac i brtvu poklopca.
3. Pomaknite difuzor na jednu stranu kako biste 
olakšali punjenje i spriječite ulazak pijeska u difuzor.
4. Napunite polovicu filtera s vodom.
5. Uspite preporučenu količinu pijeska u filter.
6. Očistite ležište poklopca.
7. Vratite poklopac filtera i pričvrstite ga.
8. Vrlo je bitno da su navoji na filteru i poklopcu 
potpuno bez pijeska, to bi moglo oštetiti oba navoja 
što bi moglo uzrokovati da su manje vodonepropusni.

45º
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otpad

otpad

When the dirt starts building up in 

o� the pump. Put the handle into 

minutes.

and then place the handle into the 
Filter position.3

2

1

Rinse

Backwash

Filter

move the valve handle to the Filter 
position. Switch the pump on.

The selector valve has a handle with 6 
positions that allow you to select any of the 
operations necessary for correct functioning 
of the �lter.

FUNCTIONS

Always ensure the pump is 
switched o� before changing the 
position of the selector valve.

IMPORTANT

u �lter

pumpa

u bazen

iz �ltera

otpad

u �lter

pumpa

u bazen

iz �ltera

otpad

u �lter

pumpa

u bazen

iz �ltera

Ventil ima ručku sa 6 položaja koja 
vam omogućuje da odaberete bilo 
koju od operacija potrebnih za 
pravilno funkcioniranje filtra.

Kad je pumpa isključena, 
pomaknite ručicu ventila na 
položaj FILTRACIJA. Uključite 
pumpu.

Kada se prljavština počne 
nakupljati u režimu 
FILTRACIJA, tlak na 
manometru će se povećati 
do 1,3 bara. Isključite pumpu. 
Postavite ručicu u položaj 
POVRATNO PRANJE. Ventil 
podnog odvoda i skimmera 
moraju biti otvoreni. Uključite 
pumpu na 2 minute. Nakon 
toga ponovo isključite pumpu.

Nakon što ste završili s 
POVRATNIM ISPIRANJEM 
postavite ručicu na položaj 
ISPIRANJE i ponovo uključite 
pumpu na 1 minutu, zatim 
isključite pumpu i vratite 
ručicu na položaj FILTRACIJA. 
Nakon toga je filter spreman 
očišćen i možete ponovo 
uključiti pumpu.

FUNKCIJE

VAŽNO

Filtracija

Povratno
pranje

Ispiranje

Uvijek provjerite da je pumpa 
isključena prije nego promjenite 
poziciju na šestosmjenom ventilu.
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Put the handle into the Empty 

not stop the pump until the pool 

Skimmer and pool cleaner valves 
are closed.

return to the pool without passing 
through the �lter.

This position stops water �owing 
between the �lter and the pump. 
This is used when opening the cap 
of the pump and cleaning its basket 

Keep the handle up.

6

5

4

7 Winter position

otpad

u �lter

pumpa

u bazen

iz �ltera

otpad

u �lter

pumpa

u bazen

iz �ltera

otpad

u �lter

pumpa

u bazen

iz �ltera

Zatvoren

Zimski položaj.

Podignite ručku ventila.

recirkulacija

Pražnjenje Ako želite isprazniti bazen 
postavite ručicu ventila na 
položaj PRAŽNJENJE. 
Bazen se može isprazniti 
s pomoću pumpe bazena. 
Uključite pumpu prije toga 
provjerite dali je ventil 
skimmera i vakuum mlaznice 
zatvoren.

U poziciji RECIRKULACIJA 
voda iz bazena prolazi kroz 
šestosmjerni ventil bez da 
prolazi kroz filter.

Ovaj položaj zaustavlja protok 
vode između filtera i pumpe. 
Koristi se otvara poklopac 
pumpe da bi se očistio 
predfilter pumpe.
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START UP

It is recommended to switch on the installation without 

installation are fully watertight.

1.   Place the selector valve in the “BACKWASH”  position.
2.  Open the valves that control the pool vacuum hoses 

3. “RINSE” 

the pump and place the handle of the selector valve into 
the “FILTER”  position.

1.
abrasive substances.

2.  Replace worn parts and seals whenever 
necessary.

3.
operating instructions.

1.  Empty the water out of the �lter.

2.   Remove the �lter cap to keep it ventilated 
during the period of inactivity.

3.  When you need to start operating the �lter 
START  UP .

Ensure the pump is 
disconnected before changing 
the position of the selector 
valve.

IMPORTANT

MAINTENANCE WINTERISING

Preporučuje se da uključite instalaciju 
bez punjenja pijeskom, kako biste 
provjerili da su filter i instalacije potpuno 
vodonepropusni. 

Nakon što ste ubacili pijesak u filter, 
postavite ručicu u položaj povratnog 
ispiranja kako biste očistili pijesak prije 
upotrebe. Napravite to na sljedeći način: 

1. Postavite šestosmjerni ventil u položaj 
"POVRATNO ISPIRANJE". 
2. Otvorite ventil vakuum mlaznice i 
uključite pumpu na 4 minute. 
3. Isključite pumpu, postavite ventil u 
položaj "ISPIRANJE" i uključite pumpu 1 
minut. Zatim isključite pumpu i postavite 
ručicu ventila u položaj "FILTRIRANJE".

POKRETANJE FILTERA

VAŽNO
Uvijek provjerite da je 
pumpa isključena prije 
promjene položaja ručke 
na 6-smjernom ventilu.

1. Očistite filter s vodom i sapunom , 
nemojte koristiti abrazivna sredstva. 
2. Zamijenite istrošene dijelove i 
brtve ako je potrebno. 
3. Očistite i isperite filter u skladu s 
priručnikom za uporabu.

1. Ispraznite vodu iz filtera.
2. Odstranite poklopac filtera da bi 
se provjetrio dok se ne koristi.
3. Kada ponovo želite pokrenuti 
filter, slijedite upute za 
"POKRETANJE FILTERA".

ODRŽAVANJE ODRŽAVANJE ZIMI
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PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTION

The pool cleaner vacuum hose 
does not suck up much water.

the motor*.

Vacuum or jet hoses blocked. Clear them. 

Run the cleaning procedure.

cycle. 

High pH level in water (cloudy 
water). Reduce the pH whit pH reducing products (-)

Lack of chlorine (green-tinged water). Add chlorine. 

Pressure gauge goes up and down 
violently.

vacuum hoses.

Vacuum semi-closed. Check that the vacuum valves are fully open. 

•  Do not operate the equipment without water.

•  Whenever you need to handle the �lter or valve, unplug them from the power source.

•  Do not allow adults or children to sit on the equipment.

•  Do not connect the �lter directly to the water supply, since the pressure can be very 
high and may exceed the maximum pressure for the �lter to operate.

•  Do not clean the cap assembly with any type of solvent, since it could lose some of its 
properties (shine, transparency, etc.).

•  Given that all of the connections use seals, it is not necessary to tighten the screws 
too much, as this could break some of the various plastic parts.

SAFETY WARNINGS

an anti-clockwise direction.

OTKLANJANJE PROBLEMA

PROBLEM MOGUĆI UZROK RIJEŠENJE

Filter ima nizak protok vode.

Crijevo usisivača za čišćenje 
bazena ne usisava

Predfilter pumpe je začepljen. Očistiti predfilter pumpe.

Motor se okreće u pogrešnom 
smjeru.

Provjerite smjer rotacije moto-
ra prema strelici na poklopcu 
ventilatora pumpe. Ako nije 
ispravan, promijenite smjer 
rotacije motora*.

Crijeva za usisavanje ili 
vakuum mlaznica su začeplje-
ni.

Očistite ih.

Onečišćen filter.
Provedite postupak čišćenja 
filtera.

Tlak se brzo povećava tijekom  
filtracije.

Visoka pH vrijednost vode. 
(mutna voda)

Smanjite pH vrijednost uz po-
moć proizvoda za snižavanje 
pH vrijednosti (–)

Nedostatak klora (voda je ze-
lene boje).

Dodajte klor.

Tlak u manometru se naglo 
diže i pada.

Zrak ulazi u pumpu.
Provjerite dali crijevo za usi-
savanje ili poklopac pumpe 
propuštaju vodu.

Ventil vakuum mlaznice nije 
potpuno zatvoren.

Provjerite jeli je ventil vakuum 
mlaznice potpuno zatvoren.

*Ako nedostaje strelica smjera rotacije na pumpi, možete provjeriti smjer rotacije i na sljedeći 
način: stanite iza pumpe, tj. na motoru straga (gdje se nalazi ventilator). Provjerite okreće li se mo-
tor u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.		

SIGURNOSNA UPOZORENJA

•	Nemojte koristiti opremu bez vode. 
•	Kad god trebate rukovati filterom ili šestosmjernim ventilom, isključite pumpu s 

napajanja.	
•	Ne dopustite odraslima ili djeci da sjede na opremi. 
•	Ne spajajte filter izravno na dovod vode jer tlak može biti vrlo visok i može premašiti 

maksimalni radni tlak filtera. 
•	Nemojte čistiti poklopac filtera bilo kojom vrstom otapala, jer bi mogli izgubiti dio 

svojih svojstava (sjaj, prozirnost itd.). 
•	Budući da svi spojevi koriste brtve, nije potrebno pritezati vijke previše, jer bi se neki 

plastični dijelovi mogli slomiti. 



info@arionapools.com

Polígono Industrial Egiburuberri 13-1B
20100 Errenteria, Gipuzkoa, Spain
  
arionapools.com

Na tržište stavlja:

BAZENSKA TEHNIKA d.o.o. 
Dicmo, Kraj 53, 21232 Dicmo, RH

OIB: 02296729674


